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Afro-Asiatic knt: fear < Nostratic *kentV-: be angry
O F8 Yo A Sdgy 51

Afro-Asiatic *z{r: fear <> Nostratic *ze{rV-: to hate, to abhor;
Indo-European cognates: be hostile; Altaic cognates: hate, be

angry (YFSA-YFSQ YEVY Y+ A SdglSIls)
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Indo-European *terg"-: scare, fear < Hittite tarkuwant: looking
angrily(V - V& ¥+ oV 5685 VY ¥4 mgenilile)
Serbo-Croatian jéza: horror, terror «<>Slovenian j¢za: anger <
Old Slavic ega, edza: disease, terror (\OY :Y« +A “‘OWS)o)

Old Norse: blaudr, blautr: fearful <> Latvian bjaiirs: very angry
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Greek trémo: to tremble of fear, shiver; cf. Albanian trem: to
frighten <> Tocharian A #drm-: to be angry (\0-Y :V+\+ ( .S0)

Tamil utaru: to shake, fear, anger (64 :14%) J ool ?9 L)

Russian razdrazenie: trembling, anger
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Scott-Gaelic: feirg: anger; maybe etymologically connected to
English word "fear"
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Proto-Uralic *rém: wrath, horribly, terribly; *rémit: alarm,

frighten, terrify; érim, erin, rin: enemy, hostile :Y.-Y f&;lg)
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